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Árpád-házi Szent Erzsébet Római Katolikus Plébánia 

A Magyar Misszió 
"Mi, az Árpádházi Szent Erzsébet római katolikus közösség, magyar hagyományainkra 

építve kívánjuk megélni az evangéliumot az összetartozás és az elköteleződés útján." 

 

432 Sheppard Ave. East, Toronto, Ont.  M2N 3B7  

  416-225-3300 x 21; szte.iroda@gmail.com 

 stelizabethofhungary.archtoronto.org; stetoronto; stetoronto 

SZTE-TORONTO 

 

Szentmisék magyarul vasárnap de. 9 és 11-kor, szerdán este hétkor 

Masses in English: Monday - Saturday at 7:30 AM, Sunday at 5 PM 

Gyóntatás misék előtt és után / Hours of reconciliation: before & after the Masses  

Fr. Forrai Tamás Gergely SJ (plébános/Pastor) & Marosfalvy László SJ 

Office hours: Tuesday to Saturday 9:30-3:30, Sunday 10:00-12:30 

Irodai munkatársak/staff: Reitner Beáta, Szárics Anna, Gáspár Gyula 

The English Bulletin see on the 4th page. 

 

Alapítva 1928-ban - 91. ÉV A KÖZÖSSÉGÜNK MEGÚJULÁSÁÉRT! 

2019. április 21.  

„„ugye lángolt a szívünk?”” 

OLVASMÁNYOK: ApCsel 10,34-a. 37-43; Kol 3,1-4; 1Kor 5,6b-8; Jn 20,1-19  
 

 

KÖZÖSSÉGÜNK KEDVES TAGJAI!   

 

A múlt héten, a virágvasárnapi Passió alatt elkísértük Jézust az ujjongó fogadástól az őrjöngő elítélésig, 

tagadástól a megvallásig. Most arra hívunk, hogy a húsvét szent három napjában, a húsvéti triduum alatt, 

légy magad is ezen események részesévé: Légy részese e csodaszép ünnepekben minden nap! 

Amennyire elkíséred Jézust, annyira válik lehetővé, hogy felismerd a feltámadt Jézust! Akkor mondhatod te 

is egy tapasztalattal gazdagon, hogy „ugye lángolt a szívünk?” Ekkor lesz következménye e találkozásnak, 

ekkor tudsz te is „még abban az órában útra kelni és visszatérni hozzá.” Ekkor lehet félretenni a 

fájdalmakat, akkor kap a találkozásban minden új értelmet! (MAGTV) 

 

Köszönöm, hogy Virágvasárnap sokatok segítségével olyan széppé tehettük az ünnepet és a családi 

délutánt! (Íme, a fényképes beszámoló a FB-on.) Bár a héten munka és tanítás lesz, mégis nagyon nagy 

szeretettel hívok mindenkit, hogy a hétköznapokban is vegyen részt hitünk központi eseményeinek 

ünneplésén, Nagycsütörtökön és Nagypénteken: 18. Nagycsütörtök: 1PM: Belvárosi lelkinap: A Rákóczi 

Villa-ban mise, gyóntatás. 7PM: Jeremiás siralmai (Scola), 7:30-kor mise, széder-vacsora, majd 

szentségimádás éjfélig.  19. Nagypéntek: 2PM keresztút, majd 3PM: passió, majd csonkamise 

kereszthódolattal (Scola), 4-6PM: szentsír látogatás. 20. Nagyszombat: 10-4PM: szentsír látogatás, 10-

12AM: gyóntatás; 8PM: feltámadási mise, körmenet, majd szeretetvacsora a Hall-ban. 21. 

Húsvétvasárnap: 11AM: ünnepi mise és ételszentelés. (A nagyhét részletes programját és az események 

leírását lásd lent.) 

 

Plébániánk közössége és az itt szolgáló jezsuiták nevében is kívánok további áldott nagyhetet és a feltámadt 

Krisztussal való találkozás örömét! 

 

Tamás atya 

  

mailto:szte.iroda@gmail.com
https://stelizabethofhungary.archtoronto.org/
https://vimeo.com/329937894
https://www.facebook.com/pg/stetoronto/photos/?tab=album&album_id=1246641128846847
https://www.facebook.com/events/810765069293124/
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PROGRAMAJÁNLÓ - a szokásos heti programokon túl… 

Április 18. Nagycsütörtök: 1PM: Belvárosi lelkinap: A 

Rákóczi Villa-ban mise, gyóntatás. 7PM: Jeremiás 

siralmai (Scola), 7:30-kor mise, széder-vacsora, majd 

szentségimádás éjfélig.  19. Nagypéntek: 2PM 

keresztút, majd 3PM: passió, majd csonkamise 

kereszthódolattal (Scola), gyűjtés a Szentföldön élő 

keresztények megsegítésére. 4-6PM: szentsír látogatás 

20. Nagyszombat: 10-4PM: szentsír látogatás, 8PM: 

feltámadási mise, körmenet, majd húsvéti agapé. 

21. Húsvétvasárnap: 11AM: ünnepi mise, 

ételszentelés a misék után. 3PM: Haiti mise 23. 6:30 

PM: Rózsafüzér készítés 24. 5PM: Kanadai jezsuiták és 

barátaik közös hálaadó miséje templomunkban 26. 

Röplabda 27. Kiscserkész tavaszi kirándulás 

28. Irgalmasság Vasárnapja: 12-12:30: Mária 

Kongregáció vezetésével szentségimádás és az irgalmas 

rózsafüzér. 12.30: „Határtalanul Magyar” A Kanadai 

Magyar Írószövetség könyvbemutatója zenés irodalmi 

délutánnal a Hall-ban. 

 

Május 3. 8PM Pax Romana filmest: „A kezdet és a vég 

és ami közte van, I rész” 4. 6PM: Anyák napi vacsora 

Máj. 31-jún. 2 Hungarofest Gasztrofesztivál (Budapest 

Park) 
 

 Április 28. 12.30: „Határtalanul Magyar” - A Kanadai Magyar Írószövetség jubileumi antológiájának 

könyvbemutatója zenés irodalmi délutánnal a Hall-ban. 

 Május 4. Magyar iskola Anyák napi vacsora; 6 PM: ajtónyitás, műsor, 7 PM: vacsora. Zene: Zónai Attila. 

Jegyek kaphatók elővételben szombatonként (április 13 és 27) a Szent Erzsébet iskola irodájában: felnőtt 

30, középiskolás 20, általános iskolás 15, óvodás 10. Info: 647 472 9590 (Kurfis Ágnes) 

 

NAGYHÉT PROGRAMJAI RÉSZLETESEN 

Gyóntatás és lelkibeszélgetés, ha szeretnéd letenni terheidet, kérdéseidet! A nagyböjt minden szerdáján és pén-

tekjén 6-7PM, illetve minden vasárnapi mise előtt és után, illetve külön egyeztetéssel. A szentsír látogatás alatt, 10-

12 óra között még egy utolsó lehetőség a húsvéti gyónásra: élj vele! 

Nagycsütörtökön felidézzük az Eucharisztia alapítását. 7PM a Szent Erzsébet Scola Cantorum idézi fel Jeremiás 

Siralmait. A 7,30PM kezdődő mise utolsó vacsorát és a lábmosás történetét eleveníti fel. A fájdalmas búcsúzást 

jelzi, hogy a dicsőség után elhallgat a harang, nem használjuk a csengőt egészen a feltámadási miséig. Az Eucha-

risztia alapítását ünnepelve ezen a misén lehet kétszín alatt áldozni: középen adjuk az Úr testét, míg oldalt - aki 

szeretne - a kehelybe mártott ostyával tegye meg. A mise végén - jelezve Jézus elfogatását és szenvedésének kez-

detét - ünnepélyes körmenettel kivisszük az Eucharisztiát a baba-kápolnába és utána az oltárról leveszünk mindent 

(“oltárfosztás”). A mise után hívunk mindenkit, hogy maradjon az Eucharisztiával egy csendes imára, virrasztásra 

a kápolnában. Újdonság lesz idén a Széder vacsora a mise után a hall-ban (kevés bárány sülttel, pászkával, kese-

rű saláta, amit mi előkészítünk: semmit se kell hozzatok!) úgy, amint Jézus megélhette ezt. Célunk az utolsó vacso-

ra eseményének egyszerre személyesebb és közösségi megtapasztalása.  

 

Nagypéntek szigorú böjti nap, figyeljünk erre. Közösen 2PM járjuk végig a nagyböjt utolsó, ünnepélyes kereszt-

útját. Háromkor várunk mindenkit a csonkamisére. “Csonka”, hiszen az oltár egészen csupasz és a misében sem 

mutatunk be szentmiseáldozatot. Az evangéliumból a Passiót a Scola Cantorum énekli. A rövid prédikáció után az 

egyetemes könyörgések ünnepélyes formáját imádkozzuk, hosszabb csöndet tartva minden imaszándék alatt. Ezu-

tán körmenettel hozzuk be a letakart keresztet az oltár elé, hogy itt legyen lehetősége mindenkinek kijönni a ke-

reszthódolatra. Ezután hozzuk át a kápolnából az Eucharisztiát az áldozáshoz. (Bíztatok mindenkit, hogy - ahol 

nincs - ekkor tegyenek fel keresztet a lakásukba! Ha nincs és szeretnének, jelezzék és tudunk adni, sőt ezen otthoni 

kereszteket örömmel megáldjuk e napokban.) A csonkamise után szentsírlátogatás 4-6PM között. 
 

Nagyszombat Jézust gyászoljuk, ezért csendes nap, amit igyekezzünk otthonainkban is komolyan megtartani! 

10AM-4PM várunk mindenkit legalább egy rövid Szentsír-látogatásra, imára Máriával és a gyászoló tanítvá-

nyokkal. (Amint szentségimádáskor szoktuk, kérjük, hogy aki tud, előre iratkozzon fel erre.) A szentsír látogatás 

alatt, 10-12 óra között még egy utolsó lehetőség a húsvéti gyónásra: élj vele! 

 A feltámadási vigília misét este 8 órakor kezdjük a templomudvaron a tűzszenteléssel, gyújtjuk meg a húsvéti 

gyertyát és vonulunk be gyertyákkal, a húsvéti öröméneket (exultet) énekelve a templomba. Az ünnepi misén több 

olvasmányt olvasunk, amelyek végig vezetnek bennünket a megváltásunk történetének kiemelkedő eseményein. A 

prédikáció után megáldjuk a szenteltvizet a húsvéti gyertya belemerítésével. A hitvallás után a pap szenteltvízzel 

meghinti a közösséget. A mise végén következik a feltámadási körmenet a templomunk körül. Ezután várunk min-



   
 

3 
 

denkit szeretettel egy szeretetlakomára a Hall-ban. Kérjük, hogy mindenki hozzon kis sonkát, kolbászt, tojást, 

tormát, kalácsot, bort stb. (megfelelő húsvéti ételt, ami a saját szokás otthon volt). Az ételt, amit hoznak, megszen-

teljük és vagy hazaviszik, vagy megosztjuk Pot Luck módra. 

Húsvétvasárnap az ünnepi mise után is megáldjuk az elhozott ételeket. 

 

NAGYBÖJTI KÖNYVVÁSÁR – az irodai folyosón 

 Azoknak, akik a nagyböjtben szeretnének mélyebben, megújultan imádkozni ajánljuk szeretettel Nemes 

Ödön könyvét: életünk alapjai Istenben címmel. Ára: 20CAD 

 Megjött az április SZÍV magazin témája: „Gondolok rád”. Olvas arról, hogy mit jelent ez az imában és az 

emberi kapcsolatokban! Kapható a templom bejáratnál!  

 Új fordítású, katolikus Újszövetségek. Ára: 10CAD, kapható az iroda előtti pulton.  

 

KÖSZÖNET A „JÓ GAZDÁNAK”! 

A 2019 március hónap vasárnapi adományok/ Sunday Offertory in Mar 13,353 

A márciusi összegek a templom fenntartására és megújítására/ Building Fund collection received in Mar $15,651 

Share Life gyűjtésre márciusban érkezett adományok/ Share Life collection in Mar $2,625 

Köszönjük a nagylelkű adakozást! Thanks for your generous offerings 

Örömmel jelzem, hogy végleges helyükre kerültek a falakon a templomi hangfalak! Köszönöm a segítő szolgá-

latot Gondos Tamásnak és László Józsefnek. 

Az elmúlt hetek munkájával majdnem teljesen elkészült az új közösségi termünk a Kaszap terem mellett. Ez a 

terem is az oktatást és közösségeink egyéb találkozásait fogja szolgálni. Köszönöm a segítő szolgálatot Glonczi 

Máriónak, Juretics Ferencnek és László Józsefnek. 

A SZENTATYA ÁPRILISI IMASZÁNDÉKA  

a háborús övezetekben dolgozó orvosokért és munkatársaikért,  

akik életüket kockáztatják, hogy mások életét megmentsék. 
 

AKIKÉRT A SZENTMISÉKET FELAJÁNLJUK - WE OFFER THE HOLY MASS FOR 

Vasárnap / Sunday (21) 9:00 Karnis Lászlóért, 65. születésnap, hálából; marriage blessings for Frank B.  and 

Helen J.; Stella felgyógyulásáért; +ifj. Málics Istvánért; +id. Málics Istvánért és Máriáért; +Palatics Gyuláért 11:00 

Bátori Christopher születésnapjára; Prokec és Pataki családokért; Pollák és Bohács családokért; Orosz családért; 

Karnis Lászlóért, 65. születésnap, hálából; ifj. Radocsay Mihály felgyógyulásáért; +Bányai Ilona SJC; élő és 

+Wohlfart szerettekért; +Telekesi Gézáért, évforduló; +Módos Antalért és Gizelláért; +id. Szőke Istvánért, 4. év-

forduló; +Venczel Béláért; +Bródy Júliáért és Józsefért; +Katona Lászloért; +Vámos Józsefért; +id Engyel Gyulá-

ért; +Házy Ildikóért; +Elek szülőkért; +Horváth Máriáért és Béláért; +Papp családért és + Istvánért; +Domokos 

Antalért, +Nagy Erzsébetért, +szüleikért, testvéreikért és gyermekeikért; +Palatics Gyuláért; +Smagin Katalinért; 

+Vida Lajosért; +Heczey Mártáért; +Balogh Jenőért  5 PM for Etelka and +Pál 

Hétfő / Monday (22) 7:30 for the intention of the Jesuit Fr. General; birthday blessings on Lita Menezes 

Kedd / Tuesday (23) 7:30 for our +Jesuits; for the recovery of friends; birthday blessings on Jasmine Carvalho; 

birthday blessings on Prisca Colaco; blessings on Fr. Errol on the Silver Jubilee of his Sacerdotal Ordination 

Szerda / Wednesday (24) 7:30 for Jesuit vocations 7 PM a magyar politikai élet megtisztulásáért; Adorján 

Júliáért, születésnap 

Csütörtök / Thursday (25) 7:30 for the conversion of non-believers 

Péntek / Friday (26) 7:30 for our benefactors; for good health and happiness on Sarah and Ryan Carvalho 

Szombat / Saturday (27) 7:30 for world peace; for +Vamossy family members 

 
Keresztelő: Várkonyi Corina, Várkonyi Nolen 

Temetés: + BÁNYAI ILONA SJC. Ilona testvért, régi (1962-1964 és 1967-68.közötti) cserkészparancsnokunkat 2019. ápri-

lis 8-án, életének 85., hivatásának 65. évében türelemmel viselt hosszú betegség után hazahívta a Mennyei Atya. Nyugodjék 

békében! +Balogh Jenő (95); +Vida Lajos (97) gyászmiséje április 24-én, 12 órakor lesz templomunkban, utána temetés a 

Holy Cross temetőben. +Márta von Heczey (91) gyászmiséje április 27-én, 11 órakor lesz templomunkban, utána hamvak 

elhelyezése Mt. Pleasant temetőben. Köszönet virágmegváltásra adományozóknak +Balogh Jenő emlékére: Zydron Mar-

git; +Hertelendy József emlékére: Borbás Erzsébet; +Palatics Gyula emlékére: Ábrahám Szabó Gizella, Benczik Z. & E., 

Birinyi George & Irene, Dala Imre, Drenkó M., Env # 159, Hári Piroska, Házasok Klubja, Hermann Joseph & Ann, Kanitsch 

Mária, Markovits Frank és Elizabeth, Pickó József és Mária, Simonka család, Somlai Steve és Anna, Sztanyó László, Tóth 

Károly és Ilonka, Varga Emma; +Koleszár László emlékére: Stampa Mária 
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Saint Elizabeth of Hungary Roman Catholic Parish 
with the Jesuit Fathers 

Our Mission: We, the St. Elizabeth of Hungary Roman Catholic community of Hungarian heritage,  

endeavor to live the Gospel through inclusion and commitment. 

 

 CHURCH BULLETIN 

Masses in English: Monday - Saturday at 7:30 AM, Sunday at 5 PM 

April 21, 2019 

 

„Were not our hearts burning within us?” 

 

DEAR FRIENDS IN OUR PARISH COMMUNITY! 

 

Welcome into our Easter Triduum!  

Let us accompany Jesus in silence as he goes to his death. 

 

The liturgies of the Easter Triduum are so rich and evocative, that the depth of their meaning and impact can only 

be discovered if we participate fully in them. It is true that there are three verbs through which we can understand 

the dynamic of the Triduum and our response to it: remember, stay and rejoice. Pondering these words and the 

way in which they describe our participation in the Easter Triduum can help us become ever more conscious of our 

response to this great point in our liturgical year. (Read a wonderful reflection about it in the Thinking Faith.) 

 

I am sorry that this Holy Thursday, Good Friday and Holy Saturday celebrations will be held in Hungarian only! 

Unfortunately, we are not yet strong enough to prepare these powerful liturgies in English as well. (And they 

should be done only nicely!) So please, join this time yet the neighbouring parishes. I hope that from the coming 

year it will be possible, too. Pray for that, too! 

 

In the name of our parish community and the Jesuits serving here, I wish you a blessed Easter Triduum that you 

might encounter the Risen Lord!  

Fr Tamas 

 

WE OFFER THE HOLY MASS FOR: see the intentions and the dates above! 

THE HOLY FATHER’S APRIL INTENTION  

For doctors and their humanitarian collaborators in war zones, who risk their lives to save the lives of others. 

 

SOME PARISH EVENTS – FOR THE ENGLISH SPEAKERS 

April 18. Holy Thursday: 1PM Mass and Confession at Rákóczi Villa, Downtown, 7 PM Lamentations; 7,30 

Mass of the Last Supper and Adoration of the Blessed Sacrament until Midnight. 19. Good Friday: 2 PM Way of 

the Cross, 3 PM Service of Our Lord’s Passion and Veneration of the Holy Sepulcher until 6 PM. Collection 

for the needs of the Church in the Holy Land. 20. Holy Saturday: 10AM-4PM Veneration of the Holy Sepulcher, 

8PM Easter Vigil Mass and Procession, followed by an agape in the Hall. 21. Easter Sunday: Blessing of the 

Food after each Mass, 3PM: Haitian Creole Mass, 5PM: English Mass! 24. 5PM: Provincial's Mass of the Canadi-

an Jesuits in our church. 27. Scouts trip. 

 

 I wish that you can take time for silence, reflection and reading in the coming holy days. If you need good 

readings in English, read the reflection about it in the Thinking Faith. 

 The Holy Thursday, Good Friday and Holy Saturday celebrations will be held in Hungarian only! There 

will be no morning masses. We have first again English Masses on Sunday at 5PM and from Monday on. 

 Project Rachel Retreat May 31-June 2, 2019 is a ministry of healing for women who have been hurt by 

abortion. (www.stmarysrefuge.org/rachel) 

https://www.thinkingfaith.org/articles/remember-stay-rejoice-praying-triduum
https://www.thinkingfaith.org/articles/remember-stay-rejoice-praying-triduum
https://stmarysrefuge.us12.list-manage.com/track/click?u=20b911f9db2975a8d3c30fb8a&id=11bf3f2f6b&e=c34eecfdc7

